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See the notice on TED website 122544-2016 - Kilpailu
Italia-Sant'Ambrogio di Torino: Henkilöstön hankintapalvelut tilapäistyöntekijät mukaan luettuna
OJ S 70/2016 09/04/2016
Hankintailmoitus
Palvelut

Direktiivi 2004/18/EY

I kohta: Hankintaviranomainen

Nimi ja osoitteet
Virallinen nimi: ACSEL SpA

: Via delle Chiuse 21Postiosoite
: Sant'Ambrogio di TorinoPostitoimipaikka

: 10057Postinumero
: ItaliaMaa

: ACSEL SpA, Via delle Chiuse 21 — 10057 Sant'Ambrogio di Torino (TO) — Yhteyshenkilö
Italia

: Responsabile del Procedimento, sig.ra Maria BrizioVastaanottaja
 Sähköpostiosoite: acselspa@legpec.it

: +39 0119342978Puhelin
: +39 0119399213Faksi

Internetosoite (-osoitteet):
Hankintaviranomaisen yleisosoite: http://www.acselspa.it
Hankkijaprofiilin osoite: http://www.acselspa.it
Sähköinen tiedonsaanti: http://www.acselspa.it/gare-e-appalti-2016/

:Lisätietoja saa
edellä mainittu osoite
Osoite, josta saa eritelmiä ja täydentäviä asiakirjoja (myös kilpailullista neuvottelumenettelyä ja 

:dynaamista hankintajärjestelmää koskevia asiakirjoja)
edellä mainittu osoite

: Tarjoukset tai osallistumishakemukset on tehtävä/jätettävä edellä mainittu osoite

Hankintaviranomaisen tyyppi
Muu: società a totale capitale pubblico per la gestione di servizi pubblici locali

Pääasiallinen toimiala
Ympäristö

Hankintasopimus tehdään muiden hankintaviranomaisten puolesta
Hankintaviranomainen tekee hankintoja muiden hankintaviranomaisten puolesta: ei

II kohta: Hankintasopimuksen kohde

Kuvaus

Hankintaviranomaisen sopimukselle antama nimi
Servizio biennale di somministrazione di lavoro a tempo determinato CIG: 6644430517.

Sopimuksen tyyppi ja suoritus- tai toimituspaikka
Palvelut
Palvelujen pääluokka nro 22: Työnvälitys- ja henkilöstönhankintapalvelut

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/122544-2016
mailto:acselspa@legpec.it?subject=TED
http://www.acselspa.it
http://www.acselspa.it
http://www.acselspa.it/gare-e-appalti-2016/
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Pääasiallinen suorituspaikka: Comuni soci di ACSEL SpA in provincia di Torino.
NUTS-koodi ITC11 Torino

Tietoa puitejärjestelystä tai dynaamisesta hankintajärjestelmästä
Tähän ilmoitukseen liittyy julkisia hankintoja koskeva sopimus

Tietoa puitejärjestelystä

Lyhyt kuvaus sopimuksesta tai hankinnasta (hankinnoista)
Servizio biennale di somministrazione di lavoro a tempo determinato come stabilito dal 
capitolato tecnico prestazionale, che è parte integrante del presente bando di gara.

CPV-koodi(t)
79620000 Henkilöstön hankintapalvelut tilapäistyöntekijät mukaan luettuna

Tietoa WTO:n julkisia hankintoja koskevasta sopimuksesta (GPA)
Hankintaan sovelletaan julkisia hankintoja koskevaa sopimusta: ei

Osat
Tämä sopimus on jaettu osiin: ei

Tietoa eri vaihtoehdoista
Eri vaihtoehdot hyväksytään: ei

Hankinnan laajuus

Kokonaismäärä tai laajuus
L'importo complessivo a base di gara, IVA esclusa, è pari a 840 000 EUR (euro 
ottocentoquarantamilavirgolazero-zero). I costi della sicurezza sono pari a 0 EUR, in quanto 
per il servizio non si ravvisano rischi di interferenza. Tale importo corrisponde al fabbisogno di 
personale stimato in via presuntiva per la durata dell'appalto, che potrà essere somministrato 
alla Stazione appaltante dall'Agenzia somministratrice (nel prosieguo, Operatore economico 
aggiudicatario), e, pertanto, esso non sarà vincolante per la Stazione appaltante e l'Operatore 
economico nulla avrà a che pretendere se non venissero raggiunti gli importi di contratto.
Arvioitu arvo ilman alv:tä: 840 000 EUR

Tietoa lisähankintamahdollisuuksista
Lisähankintamahdollisuudet: ei

Tietoa sopimusten jatkamisesta
Tätä sopimusta voidaan jatkaa: ei

Hankintasopimuksen kesto tai loppuun saattamisen määräaika
Kesto (kuukausina): 24 ( )sopimuksen tekemisestä

III kohta: Oikeudelliset, taloudelliset, rahoitukselliset ja tekniset tiedot

Sopimukseen liittyvät ehdot

Vaaditut takuut ja vakuudet
A) Concorrenti: cauzione provvisoria di 16 800 EUR (2 % dell'importo complessivo 
dell'appalto), come stabilito dal disciplinare di gara, che è parte integrante del presente bando 
di gara.
b) Aggiudicatario: cauzione definitiva non inferiore al 10 % dell'importo del contratto, come 
stabilito dal disciplinare di gara, che è parte integrante del presente bando di gara.



122544-2016 Page 3/5

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2. Tärkeimmät rahoitus- ja maksuehdot ja/tai viittaus niitä koskeviin määräyksiin
A) Fondi propri.
b) Pagamenti come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del 
presente bando di gara.

Sopimuspuoleksi valittavalta taloudellisten toimijoiden ryhmältä vaadittava 
oikeudellinen muoto
I raggruppamenti dovranno assumere la forma giuridica di cui agli articoli 34 e 37 del D.Lgs. 
12.4.2006, n.163, come stabilito dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte 
integrante del presente bando di gara.

Sopimuksen toteuttamista koskevat ehdot
Hankintasopimuksen toteuttamiseen sovelletaan erityisehtoja: ei

Osallistumisvaatimukset

Ammattitoiminnan harjoittamiskelpoisuuden vaatimukset, myös ammatti- tai 
kaupparekistereihin kuulumista koskevat vaatimukset
Luettelo ehdoista ja niiden lyhyt kuvaus: Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si 
rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.

Taloudellinen ja rahoituksellinen tilanne
Luettelo ehdoista ja niiden lyhyt kuvaus: Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si 
rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.
Mahdollisesti vaadittavien standardien vähimmäistaso(t): Come stabiliti dal disciplinare di gara, 
a cui si rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.

Vaatimukset tekniselle ja ammatilliselle pätevyydelle
Luettelo ehdoista ja niiden lyhyt kuvaus:
Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del presente 
bando di gara.
Mahdollisesti vaadittavien standardien vähimmäistaso(t):
Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del presente 
bando di gara.

Tietoa varatuista hankintasopimuksista

Palveluhankintasopimukseen liittyvät ehdot

Tietoa yksittäisestä ammattikunnasta
Palvelun suorittaminen on varattu tietylle ammattikunnalle: ei

Tiedot sopimuksen toteuttamisesta vastaavasta henkilöstöstä
Sopimuksen toteuttamisesta vastaavien henkilöstön jäsenten nimien ja ammatillisten 
pätevyyksien ilmoittamisvelvollisuus: ei

IV kohta: Menettely

Menettelyn luonne

Menettelyn luonne
Avoin menettely

Tiedot kutsuttavien toimijoiden lukumäärää koskevista rajoituksista
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IV.1.3. Tiedot ratkaisujen tai tarjousten määrän rajoittamisesta neuvottelujen aikana

Hankintasopimuksen tekoperusteet

Hankintasopimuksen tekoperusteet
Taloudellisesti edullisin tarjous, kun otetaan huomioon Hinta ei ole ainoa myöntämisperuste, ja 
kaikki perusteet on mainittu pelkästään hankinta-asiakirjoissa

Tietoa sähköisestä huutokaupasta
Sähköistä huutokauppaa käytetään: ei

Hallinnolliset tiedot

Hankintaviranomaisen asiakirja-aineistolle antama viitenumero
CIG: 6644430517

Samaa menettelyä koskeva aiempi julkaisu
ei

Eritelmien ja täydentävien asiakirjojen tai hankekuvauksen saantia koskevat ehdot

Tarjousten tai osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika
23.5.2016 - 12:30

Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt tai osallistumishakemukset lähetetään valituille 
ehdokkaille

Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa
italia.

Vähimmäisaika, joka tarjoajan on pidettävä tarjouksensa voimassa
Kesto päivinä: 180 ( )tarjouksen ilmoitetusta vastaanottopäivästä

Tarjousten avaamista koskevat ehdot
Päivämäärä: 24.5.2016 - 10:00
Paikka:

Sede dell'ACSEL SpA sita in Via delle Chiuse 21 — 10057 Sant'Ambrogio di Torino (TO) — 
Italia.

Tarjousten avaustilaisuudessa saa olla läsnä ulkopuolisia henkilöitä: kyllä
Tietoja valtuutetuista henkilöistä ja avaamismenettelystä: Potranno partecipare i legali 
rappresentanti degli Operatori economici interessati oppure persone munite di specifica 
delega, loro conferita dai suddetti legali rappresentanti.

VI kohta: Täydentävät tiedot

Toistuvia hankintoja koskevat tiedot
Kyse on toistuvasta hankinnasta: ei

Tietoa Euroopan unionin rahastoista
Hankinta liittyy Euroopan unionin varoin rahoitettavaan hankkeeseen ja/tai ohjelmaan: ei

Lisätiedot
A) Per ogni altra informazione, specificazione, modalità di presentazione della 
documentazione per l'ammissione e dell'offerta, modalità di aggiudicazione, si rinvia al 
disciplinare di gara, che è parte integrante e sostanziale del presente bando.



122544-2016 Page 5/5

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

b) Ai sensi dell'articolo 38, comma 2-bis, del D.Lgs. 12.4.2006, n.163 — come da ultimo 
modificato dall'articolo 39, del D.L. 24.6.2014, n.90 convertito con modificazioni dalla Legge 
11.8.2014, n. 114 — la mancanza, l'incompletezza e ogni altra irregolarità essenziale degli 
elementi e delle dichiarazioni sostitutive di cui al comma 2 del medesimo articolo, obbliga il 
concorrente che vi ha dato causa al pagamento, in favore della Stazione appaltante, della 
sanzione pecuniaria di 840 EUR (euro ottocentoquarantavirgolazerozero), il cui versamento è 
garantito dalla cauzione provvisoria.
c) Il Direttore dell'esecuzione del contratto è l'ing. Dario Manzo.
d) Le spese relative alla pubblicazione del bando sui quotidiani, secondo le modalità di cui 
all'art. 66, comma 7, secondo periodo, sono a carico dell'Operatore economico aggiudicatario 
e dovranno essere rimborsate alla stazione appaltante entro il termine di 60 giorni 
dall'aggiudicazione.

Muutoksenhakumenettelyt

Muutoksenhakuelin
Virallinen nimi: TAR (Tribunale Amministrativo Regionale) della Regione Piemonte

: Corso Stati Uniti 45Postiosoite
: TorinoPostitoimipaikka

: 10129Postinumero
: ItaliaMaa

Muutoksenhakumenettely
Muutoksenhakumenettelyjen määräaikaa (-aikoja) koskevat tarkat tiedot: Il ricorso deve 
essere presentato entro il termine perentorio di 30 giorni dalla comunicazione o dalla 
conoscenza, comunque acquisita, del provvedimento lesivo.

Yksikkö, josta saa tietoa muutoksenhakumenettelystä

Tämän ilmoituksen lähettämispäivä
6.4.2016


